
AR-15 CLEANING KIT 22 PIECE

KEY FEATURES 18-PIECE COMPREHENSIVE CLEANING KIT CUSTOM
HANDLE HAS LOCKING CHUCK, SECURING TOOL WHILE CLEANING
INNOVATIVE CASE DESIGN DISPLAYS AND PROTECTS TOOLS Kit Includes
Custom Handle 4 piece Brass Cleaning Rod 1 Star Chamber Brush 1 Bore
Brush  Cal- 5.56/.223 1 Bolt Carrier Brush with Threads 1 Nylon Slotted Tip 1 
Steal Cleaning Pick with Treads 1  3-in-1 Bore Illuminator/Pin Punch/Safety flag
6  Wool Star Chamber Cleaning Pads 50  Cleaning Patches 1.5” X 1.5” 1  Star
Chamber Cleaning Pad Connector 1  Straight Pick with Threads 1  90 Degree
angled pick with Threads 1  Scraper with Threads 1  Self-Adhesive Magnetic
Strip Custom Case featuring kick stand

Attributes

Name: AR-15 CLEANING KIT 22 PIECE
Manufacturer: BIRCHWOOD CASEY
Product no.: 100048004
Mfr. No.: BC-ARCLN-KIT
Style: Rifle
Delivery weight: 0.567kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 229mm
UPC: 888151026304
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Sicherheitshinweise für das AR15 Reinigungsset

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres AR15 Reinigungssets von Birchwood Casey. Dieses umfassende 22teilige
Set wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Reinigung Ihres AR15Gewehrs zu ermöglichen. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um potenzielle Gefahren zu vermeiden und die Sicherheit
während der Benutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Reinigungsset nur von Erwachsenen oder unter Aufsicht von Erwachsenen
verwendet wird.
Bewahren Sie das Reinigungsset außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Reinigungsset nur für den vorgesehenen Zweck: die Reinigung von AR15Gewehren.
Überprüfen Sie das Set regelmäßig auf Beschädigungen oder fehlende Teile, bevor Sie es verwenden.
Lesen Sie die Anweisungen und Empfehlungen des Herstellers sorgfältig durch.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während der
Reinigung.
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Verwenden Sie das Reinigungswerkzeug nicht für andere Zwecke, um Verletzungen zu vermeiden.
Halten Sie alle Reinigungsmittel und Chemikalien von Kindern und Haustieren fern.
Lagern Sie das Reinigungsset an einem trockenen Ort, um Rost und Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie, ob das Gewehr entladen ist.
Legen Sie alle Teile des Reinigungssets auf eine saubere, stabile Oberfläche.

Verwendung des Reinigungsstabs:

Setzen Sie den 4teiligen MessingReinigungsstab zusammen.
Befestigen Sie die passende Bürste (z.B. Laufbürste Kal. 5.56/.223) am Ende des Reinigungsstabs.
Führen Sie die Bürste vorsichtig durch den Lauf des Gewehrs, um Rückstände zu entfernen.

Verwendung der Sternkammerbürste:

Verwenden Sie die Sternkammerbürste, um die Kammer des Gewehrs zu reinigen.
Achten Sie darauf, die Bürste nicht zu beschädigen, während Sie sie einführen und herausziehen.

Verwendung der Reinigungspatches:

Befeuchten Sie einen Reinigungspatch mit dem empfohlenen Reinigungsmittel.
Führen Sie den Patch durch den Lauf, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.

Abschluss der Reinigung:

Überprüfen Sie den Lauf und die Kammer auf Rückstände.
Lagern Sie das Reinigungsset an einem sicheren Ort, wenn die Reinigung abgeschlossen ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie gebrauchte Reinigungspatches und Chemikalien gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Achten Sie darauf, dass keine Teile des Reinigungssets in die Umwelt gelangen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Reinigungsset wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und
bei Fragen oder Unsicherheiten Hilfe zu suchen.
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AR15 Cleaning Kit Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Cleaning Kit. This comprehensive 22piece kit is designed to help you maintain
your firearm safely and effectively. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper use and to
avoid any potential hazards.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and adhere to all safety protocols.
Ensure that the firearm is unloaded before cleaning.
Keep cleaning tools and chemicals out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the cleaning kit in a wellventilated area to avoid inhaling fumes from cleaning solvents.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as gloves and safety goggles, when using
cleaning products.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Cleaning solvents can be flammable. Keep away from open flames and heat sources.
Some cleaning brushes may have sharp edges. Handle with care to avoid injury.
The use of tools may produce small metal fragments. Wear eye protection to prevent injury.

Precautions:

Always read the labels and safety data sheets of any cleaning solvents before use.
Do not mix different cleaning chemicals, as this may create harmful reactions.
Ensure that the locking chuck on the custom handle is securely fastened before use to prevent tool
slippage.
Regularly inspect all tools for wear and damage. Replace any damaged tools immediately.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools from the kit, including the custom handle, cleaning rods, brushes, and pads.
Ensure that your workspace is clean and organized.

Cleaning Process:

Step 1: Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Step 2: Attach the appropriate brush or cleaning pad to the custom handle.
Step 3: Insert the cleaning rod into the barrel, using the locking chuck to secure it.
Step 4: Gently clean the barrel using a backandforth motion. Avoid excessive force.
Step 5: Use the star chamber cleaning pads to clean the star chamber area.
Step 6: After cleaning, use a dry patch to remove any remaining solvent or debris.
Step 7: Reassemble the firearm only when you are certain it is clean and dry.

PostCleaning:

Store all tools in the custom case provided. Ensure the case is closed and secured.
Dispose of used cleaning patches and pads in accordance with local regulations.

Disposal Instructions
Dispose of any cleaning solvents and chemicals according to local hazardous waste regulations.
Used cleaning patches and pads should be placed in a sealed bag before disposal to prevent contamination.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 Cleaning Kit, please refer to the product packaging for contact
information or consult the manufacturer's website for further assistance.

By following these guidelines, you will ensure a safe and effective cleaning experience with your AR15 Cleaning Kit.
Thank you for your attention to safety.
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Guide de Sécurité du Kit de Nettoyage AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Nettoyage AR15 de Birchwood Casey. Ce guide a pour but de vous fournir des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre kit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le kit de nettoyage est utilisé uniquement pour le nettoyage des armes à feu AR15.
Gardez tous les outils et accessoires hors de portée des enfants.
Ne laissez jamais les outils de nettoyage sans surveillance pendant leur utilisation.
Vérifiez toujours que l'arme est déchargée avant de commencer le nettoyage.
Utilisez le kit dans un espace bien ventilé pour éviter l'inhalation de produits chimiques potentiellement nocifs.
Lisez et suivez toutes les instructions fournies avec le kit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours la poignée personnalisée pour manipuler les outils de nettoyage afin d'éviter les blessures.
Ne forcez pas les outils dans les canons ou les chambres. Utilisez une pression modérée.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui ne sont pas spécifiquement conçus pour le nettoyage
des armes à feu.
Ne mélangez pas différents types de produits de nettoyage.
Portez des gants de protection si vous utilisez des produits chimiques.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires du kit.

Utilisation des Outils :

Insérez la tige de nettoyage dans le canon de l'arme.
Fixez la brosse appropriée à la tige de nettoyage.
Appliquez le produit de nettoyage sur la brosse ou directement dans le canon.
Faites passer la brosse dans le canon plusieurs fois pour enlever les résidus.
Utilisez les tampons de nettoyage pour un nettoyage plus approfondi, en les fixant au connecteur de
tampon de nettoyage.

Nettoyage :

Après utilisation, nettoyez tous les outils avec un chiffon propre et sec.
Rangez le kit dans la mallette personnalisée avec support intégré pour éviter d'endommager les outils.

Instructions d'Élimination
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des produits chimiques et des matériaux de nettoyage.
Ne jetez pas les produits chimiques dans les égouts ou les rivières.
Éliminez les tampons de nettoyage usagés et les patchs dans les déchets ménagers.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre Kit de Nettoyage AR15, veuillez
contacter le point de contact approprié dans votre pays de l'UE.

Conclusion



Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces instructions et en prenant les précautions nécessaires, vous pouvez
garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace. Merci d'utiliser le Kit de Nettoyage AR15 de Birchwood Casey.
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Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Pulizia AR15
Birchwood Casey

Introduzione
Benvenuti nel manuale di istruzioni per il Kit di Pulizia AR15 Birchwood Casey. Questo prodotto è progettato per
garantire una pulizia efficace e sicura del vostro fucile AR15. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il kit di pulizia solo per il suo scopo previsto.
Tenere il kit di pulizia lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Verificare che tutti gli strumenti siano in buone condizioni prima dell'uso.
Non utilizzare gli strumenti per scopi diversi da quelli per cui sono stati progettati.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre occhiali protettivi durante la pulizia del fucile per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Assicurarsi che il fucile sia scarico e privo di munizioni prima di iniziare la pulizia.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali durante l'uso degli strumenti di pulizia.
Evitare l'uso di sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiare gli strumenti o il fucile.
Non forzare mai gli strumenti durante l'uso; se un attrezzo non si muove liberamente, controllare che non ci
siano ostruzioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurarsi che il fucile sia completamente scarico e posizionato in un'area di lavoro ben
illuminata.
Assemblaggio del Manico: Collegare il manico personalizzato agli strumenti di pulizia secondo le istruzioni
fornite.
Utilizzo della Asta di Pulizia:

Inserire la asta di pulizia nella canna del fucile.
Utilizzare movimenti delicati per evitare danni alla canna.

Utilizzo delle Spazzole:
Scegliere la spazzola appropriata per il tipo di pulizia necessaria (camera di stella, canna, carrier del
percussore).
Applicare una leggera pressione durante l'uso per garantire una pulizia efficace.

Pulizia Finale:
Utilizzare i pad di pulizia per rimuovere eventuali residui.
Controllare che non rimangano detriti all'interno del fucile prima di riporlo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire gli strumenti del kit di pulizia secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare gli strumenti nel normale sacco della spazzatura.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni relative alla sicurezza e all'uso del prodotto, si prega di contattare il produttore attraverso il
canale di assistenza clienti fornito con il prodotto.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza aiuterà a garantire un uso sicuro del Kit di Pulizia AR15 Birchwood Casey. La
sicurezza è fondamentale durante la pulizia e la manutenzione del vostro fucile. Assicuratevi di rimanere informati
sulle procedure di sicurezza e di segnalare eventuali problemi o prodotti difettosi alle autorità competenti.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla zestawu czyszczącego
AR15 BIRCHWOOD CASEY

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu czyszczącego AR15 BIRCHWOOD CASEY. Naszym celem jest zapewnienie
bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu. Proszę uważnie zapoznać się z poniższymi instrukcjami, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego zestawu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przechowuj zestaw czyszczący w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Używaj zestawu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących przechowywania i używania broni palnej.
Zwracaj uwagę na wszelkie oznaki uszkodzenia narzędzi i elementów zestawu. Nie używaj uszkodzonych
narzędzi.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skonsultuj się z profesjonalistą.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj zestawu czyszczącego w dobrze oświetlonym miejscu.
Przed rozpoczęciem czyszczenia upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.
Podczas czyszczenia zawsze kieruj lufę w bezpiecznym kierunku.
Używaj odpowiednich narzędzi do czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia broni.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić elementów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do czyszczenia:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij magazynki i sprawdź komorę.

Użycie narzędzi:

Wybierz odpowiednią szczotkę do czyszczenia lufy (5.56/.223).
Użyj mosiężnej szyny czyszczącej, aby przeprowadzić szczotkę przez lufę.
Użyj nylonowego końca z rowkiem do usuwania zanieczyszczeń.

Czyszczenie komory i zamka:

Użyj szczotki do komory gwiazdy oraz szczotki do zamka z gwintami.
Użyj wełnianych podkładek do czyszczenia komory gwiazdy.

Zakończenie czyszczenia:

Po zakończeniu czyszczenia sprawdź, czy wszystkie narzędzia zostały usunięte z lufy.
Złóż narzędzia i przechowuj je w oryginalnym pudełku.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zestaw czyszczący należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj narzędzi do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych w celu uzyskania informacji na temat
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, proszę skontaktować się z lokalnym
przedstawicielem lub punktem sprzedaży.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych instrukcji zapewni bezpieczne i skuteczne użytkowanie zestawu czyszczącego AR15
BIRCHWOOD CASEY. Dziękujemy za uwagę i życzymy udanego czyszczenia!
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AR15 Puhdistussarjan Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 puhdistussarjan käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita,
jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se on säilytetty lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen. Älä käytä puhdistussarjaa muihin tarkoituksiin.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja että siinä ei ole esteitä.
Pidä kaikki työkalut ja tarvikkeet järjestyksessä ja turvallisessa paikassa käytön aikana.
Vältä liiallista voimaa työkalujen käytössä, sillä tämä voi aiheuttaa vahinkoja.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojakäsineitä ja suojalaseja puhdistussarjaa käyttäessäsi.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistamista.
Älä suuntaa puhdistusvarsi tai muita työkaluja kohti itseäsi tai muita henkilöitä.
Ole varovainen, kun käsittelet teräviä työkaluja, kuten puhdistuspiikkejä.
Älä käytä vahvoja kemikaaleja, jotka eivät ole tarkoitettu puhdistussarjan mukana tuleville komponenteille.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että kaikki sarjan osat ovat mukana ja ehjiä.
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen käyttöä.

Puhdistaminen

Irrota ase ensin ja varmista, että se on tyhjennetty.
Käytä messinkistä puhdistusvarsia puhdistaaksesi aseen piipun.
Käytä puhdistusharjoja puhdistaaksesi tähtikammion ja kaliiperin.
Puhdistusliinoja voidaan käyttää viimeistelyyn ja ylimääräisten kemikaalien poistamiseen.

Varastointi

Pidä puhdistussarja kuivassa ja viileässä paikassa.
Varmista, että kaikki osat on palautettu omaan koteloonsa käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusliinat ja kemikaalit paikallisten sääntöjen mukaan.
Varmista, että kaikki osat, jotka eivät ole enää käyttökelpoisia, hävitetään ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot käsissäsi, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit AR15 puhdistussarjan. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 Rengöringskit

Introduktion
Tack för att du valt AR15 Rengöringskit från Birchwood Casey. Denna rengöringskit är designad för att säkerställa
effektiv och säker rengöring av ditt AR15vapen. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan
användning för att säkerställa en trygg och korrekt hantering av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera att alla verktyg och tillbehör är i gott skick innan användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till återförsäljaren.
Håll arbetsområdet rent och fritt från brännbara material.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid rengöring av vapnet.
Följ lokala lagar och förordningar gällande vapenhantering och rengöring.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan rengöring.
Använd endast de medföljande verktygen för rengöring av ditt AR15.
Undvik att använda överdriven kraft när du rengör för att undvika skador på vapnet.
Rengör alltid i ett väl ventilerat utrymme för att undvika inandning av kemikalier.
Använd inte produkten om du är osäker på hur den ska användas.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:
Se till att vapnet är oladdat och säkert.
Samla alla verktyg och tillbehör som ingår i kit:et.

Rengöring:
Anslut det anpassade handtaget till rengöringsstången.
Använd den 4delade messingsrengöringsstången för att föra in borstar och rengöringspinnar i loppet.
Använd stjärnkam borsten och lopp borsten (Kal5.56/.223) för att noggrant rengöra loppet.
Använd bolt carrier borsten och nylon spetsen för att rengöra andra delar av vapnet.
Använd 3i1 lopp belysare/pin punch/säkerhetsflagga för att säkerställa att alla delar är korrekt
rengjorda.
Rengör med de medföljande rengöringslapparna för att ta bort smuts och rester.
Använd skrapan med gängor för att ta bort envis smuts.

Avslutning:
När rengöringen är klar, se till att allt är korrekt monterat tillbaka.
Förvara alla verktyg och tillbehör i det anpassade fallet för att skydda dem.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering av produkten och dess komponenter ska ske i enlighet med lokala regler och förordningar.
Använd återvinningssystem där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.
Kasta inte bort kemikalier eller rengöringsmedel i avloppet eller i naturen.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerheten kring AR15 Rengöringskit, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller tillverkaren. Det är viktigt att ha tillgång till support för eventuella frågor eller problem som kan
uppstå.

Vi tackar för ditt köp och önskar dig en säker och effektiv rengöring av ditt AR15vapen!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro čisticí
sadu AR15

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili čisticí sadu AR15 od společnosti Birchwood Casey. Tento dokument obsahuje důležité
informace o bezpečném používání produktu, pokyny k instalaci a použití, a také pokyny pro likvidaci. Prosím, pečlivě
si přečtěte tento návod před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel, jak je uvedeno v tomto návodu.
Zkontrolujte výrobek na poškození před každým použitím. Nepoužívejte poškozené nebo opotřebované části.
V případě jakýchkoli nejasností nebo dotazů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání čisticí sady noste ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před chemikáliemi a prachem.
Při čištění zbraně vždy ujistěte, že je zbraň vybitá. Zkontrolujte komoru a zásobník.
Nikdy neukazujte zbraň na sebe nebo na jiné osoby.
Používejte čisticí prostředky v dobře větraných prostorách.
Skladujte čisticí prostředky a nástroje na bezpečném místě, aby se zabránilo náhodnému požití nebo zranění.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na čištění:

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečná.
Připravte si všechny potřebné nástroje a čisticí prostředky z vaší sady.

Použití čisticí tyče:

Připevněte mosaznou údržbovou tyč k vlastní rukojeti.
Použijte kartáč na komoru a jemně čistěte komoru zbraně.

Čistění vývrtu:

Použijte kartáč na vývrt Cal5.56/.223 a jemně čistěte vývrt.
Pro důkladnější čištění použijte vlněné čisticí podložky a čisticí náplně.

Údržba nosiče závěru:

Použijte kartáč na nosič závěru s vlákny k čištění nosiče závěru.
Po dokončení čištění důkladně zkontrolujte všechny části.

Dokončení:

Po vyčištění zbraně zkontrolujte, zda je vše v pořádku a že je zbraň opět bezpečná.
Uložte všechny nástroje a čisticí prostředky na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Použité čisticí náplně a podložky likvidujte v souladu s místními předpisy pro likvidaci odpadu.
Zbytečné části a obaly recyklujte, pokud je to možné.
Chemikálie a čisticí prostředky likvidujte podle pokynů na obalu nebo podle místních předpisů.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo používání této čisticí sady, obraťte se na místní odborníky
nebo prodejce. V případě potřeby se informujte o aktuálních bezpečnostních opatřeních na platformě Safety Gate
Evropské unie.

Děkujeme, že jste si vybrali čisticí sadu AR15 od společnosti Birchwood Casey. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou
pro nás prioritou.


